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BONVENON AL LA
Kuj ree posl 6 jaroj Pollando havas 

la honoron itiyifi la tutmondan samide- 
anaron al la jubilea kongresu <le Espe
ranto okaze de 50-jara ekzisto de Es
peranto, lin genia kreajo de vurśava ku- 
racislo, dro Ludoviko Zamenhof.

50 jaroj... longa tempo, kutŁnia viv- 
danro de liomoj... Kiom da venk'oj kaj 
kiom da malsukcesojl... La mondo estas 
tanieli plena de antaijjuftoj kaj miopa... 
Valorega inyento, certe ne malpli valo- 
ra, ol ekz. radio, Esperanto ne povis 
ftis nun profutide enradikifti. cie disva- 
stifti. definitiye yenki. Cu niaj metodoj 
de propagando ne estis laiigaj? Cu eble 
naskigo de Esperanto trafis tiel malkon- 
venan periodon en historio de la homa- 
ro, kiu absolute malfavoris gian rapi- 
dan fteneralan enradikigon?

Ekzistas en historio de Esperanto en 
diversaj landoj. simile kieł en historio 
de aliaj movadoj, „corsi” kaj „ricorsi” 
— laO esprin o de il-ila filozofo — fluoj 
kaj refluoj, dum kiuj Esperanto anlaii- 
enmarSas u,1 reiras. Ceite la nunaj tem- 
poj ne faroras nian ideon, car la pe
riodu de ćium pli febra sinarniado do ■

KONGRESANARO!
popoloj, la tempo de „armilpreliga pa
co” blindigas la naciojn, ne permesas 
vidi profitojn, kiujn donus la venko de 
Esperanto, kies interna ideo portas u- 
niversalan pacoil, surleran paradizon, i- 
dilion de la liomaro. A.nkafi en frata 
ideo de Ligo de Nacioj ni vidasi krizon... 
Cu fti liankrotis? Ni firmę kredas. ko 
ne! Finfine malbono ne poyas yenki bo- 
non... Absolute ne!

Interkomprenon kaj amoii ni lutvas 
kieł devizon. Gi estas destinita eć por 
eksportu, por ne-samideanoj, sed bedaii- 
rinde tro malmulte da gi ni havas por 
niaj propraj hezonoj. Disrompińo en nia 
movado... Fatala miskonkordo, kiu dis- 
igas niajn fortojn...

La plej cela lasko de la kongresu es- 
lu enuecigo de niaj organizajoj, — tiun 
taskon ni devas inter ni plenumi, — 
kaj la alia esta destinita por eksterno: 
pripensi la agadmanierojn por enkondu- 
l i Esperanton en la lerncjopi ';aj tiun 
planon obstine realigi.

Samideanoj, vi, kiuj parloprenos la 
kongresom konsideru, ke de plenuino de 
tiuj du taskoj dependas la pinu disyas-
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ligado de Esperanto, plirapidigo de gia 
definiliva v«nko, ke la jubiiea kongreso 
devas esti epokfara okazintajo en histo
rio dc nia movado, turnpunklo en niaj 
laboroj. 1

Memorigajite la signifon de, la kon- 
greso, ni plej korę invitns vin ćiujn sani- 
ideanojn al la plej multnombra parlopre-

no en g' por decidi pri la gravegaj pro- 
blemoj, gui la kbngrcsan kaj postkon- 
gresan restadon en naskolando de la 
Majstro kaj viziti ftiajn vidindajojn. 
Varmkore ni alcndas vin! Venu gran- 
dare!

Prof. Dro Odo Bujwid.

29 UNIVERSALA JUBILEA KONGRESO DE ESPERANTO
VARSOVIO 7-15 DE AUGUSTO 1937.

En la tagoj de 7-14 de augusto 1937 okazos en Varsovio la XXIX. Universala 
Jubiiea Kongreso de Esperanto laii la jena programo:

horo. Kunsido de Internacia Porkongresa Komitato 
kaj LKK.
Interkonatiga Vespero (en gardeno). Muziko, 
dancoj.
Dlservoj.
Solena Malfermo de la Kongreso (Jubiiea 
parolado de prof. Odo Bujwid).
Malfermo de la XIV Kongreso de Blindaj 
Esperantistoj.
Malfermo de la Jubiiea Ekspozicio.
Eesto de Veteranoj.
Će la tomboj de 1‘Majstro kaj Grabowski. 
Laborkunsidoj de IEL kaj UEA.
Teatro : 1) „Consilium Facultatis11, unuakta
komediajo de grafo Aleksandro Fredro (trąd. 
Grabowski).

2) Pola muziko — danco — katito. 
TEKA, TAGE (unua kunsido). 
Katolikoj; Bahaa-anoj.
Laborkunsidoj. 
Literatura Vespero. 
imo al Białystok.
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Unuigo de Esperantaj Virinoj.
Kristana Esperanto-Ligo; Profesiaj Jurnalistoj.
Internacia Scienca Asocio Esperantista; Koo- 
perati vistoj.
K a ba redo
TEKA: (popularaj prelegoj).
TAGE (dua kunsido).
Laborkunsidoj.
Internacia Bało.
Ferma Kunsido.
Adiaila Vespero en Varsovio.
o 1 a t a g o en V a r s o v i o. Ekskursoj.dimanćo.

Rimarkoj: La Organizantoj de aliaj Fakaj Kunsidoj, ne menciitaj en la supra programo, 
bonyolu tuj anonci vin, por ke ni povu prepari lokoti kaj rezervi teinpon 
en la programo.
Ciutage akazos grupaj yizitadoj de la urbo, śipaj promenadoj sur Vlstulo, 
ekskursoj al la belega rega rezidejo .Wilanów" ktp.
En la kongresejo funkdos kino, kin prezentos esperantajti filmojn.

RABATO SUR POLA.I FERVOJOJ.
Ćiuj kongresanoj rlcevas 33%-Śn rabaton sur polaj fervojoj lać la kongresk arto kaj 

speciala fervoja hegitimilo, ricevotaj de LKK. Grupoj minlmume 60- personaj ricevas 
50%-an rabaton sur polaj feryojoj.
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Por ricevi grupajn rabatojn estas necese anonci al LKK nomojn de la grupgvidanto 
kaj de la tuta grupo, kromę — la vojaglinion.
HOTELOJ.

Ni rezervis por la kongresanoj hotelojn en 5 kategorioj lau la jenaj prezoj: 
Komunaj logejoj.Luksaj hoteloj. Kategorio I, Kategorio II.

zł. 9 zł. 7
Kategorio III. 

zł. 5 zł. 3zł. 13
La montritaj prezoj estas por ćiu persono por 1 plentago, enhavas servon, ćiujn 

aldonojn, sed sen matenmangoj.
La luksa kaj I kategorioj antauvidas

- ćambrojn 2-3 — litajn, kotnunaj logejoj -
MANĆADO.

Por faciligi al la kongresanoj restadon

ćambrojn 1-2 litajn, kategorioj II kaj III 
plurlitajn ćambrojn.

niultajn resto-en Varsovio, ni kontraktis 
raciojn, kie la kongresanoj povos mangi por kuponaro, antaiie pagita.

La prezoj estas jenaj:
Kategorio I

Matenmango zł. 2.50
Tagmatigo zł. 5.—
Vespermango zł. 5.—
La supraj prezoj enhavas la trinkmonon.

Loka Kongresa Komitato preparas por kongresanoj niultajn faciligojn kaj rabatojn: 
en tramoj, teatroj, kinoj, sportarangoj, kafejoj, sukerajejoj, restoracioj, amuzlokoj kaj 
tnuzeoj.
EKSKURSOJ.

Post la Kongreso Pola Vojagoficejo »Orbis“ kunę kun Societo Turisnia de Espe
rantistoj en Polujo — STEP — organizas por la kongresanoj tre ititeresajti ekskursojn 
tra Polujo kun restado en kurac - kaj ripozlokoj.
Ekskurso I. Varaovio — Kraków — Wieliczka — Zakopane

Forverturo el Varsovio al Kraków (klaso III, rapidvagonaro) 
Alveno al Kraków, transporto de la ekskursanoj kun 
pakajoj al hoteloj, vespermango, tranokto. 
Matenmango.
Vizitado de la urbo per autobuso
Tagmatigo.
Vizitado de la urbo per autobuso 
Vespermango kaj tranokto. 
Matenmango, poste libera tempo. 
Tagmatigo.
Forveturo al Wieliczka (klaso II) 
maj salminejoj, poste reveno al Kraków. 
Vespermatigo kaj tranokto.
Matenmango, poste libera tempo.
Tagmatigo.,
Foryeturo al la stacidomo.
Forveturo al Zakopane per ekspresa motoivagono. 
Alveno al Zakopane, transporto de la kongresanoj kun 
pakajoj al hoteloj — pensionoj.
V'espermango kaj tranokto.
Matenmango, poste libera tempo. 
Tagmatigo
Ekskurso al la Pinto Kasprowy pefkablo- fervojo, poste 
reyeno al Zakopane.
Vespermango, tranokto.
Matenmango, poste libera tempo.
Ekskurso per aiitobuso al la lago Mara Okuło, poste 
reveno al Zakopane.
Tagmatigo, poste libera tempo. 
YespermangO — fino de la ekskurso.

14. 8. 37 horo 18.15
23.44

15. 8. 37 9.00
10.00
14.00
16.00

n 20.00
16. 8. 37 9.00

13.00
14.00

20.00
17. 8. 37 8.00

V 13.00
15.20

n 15.50
»• 18.27

20.00
18. 8. 37 8.00

13.00
15.00

i, 20.00
19. 8. 37 8.00

»» 9.00

14.00
20.00

Kategorio II 
zł. 1.50 
zł. 2.50 
zł. 2.50

Kategorio III 
zł. 1.10 
zł. 1.50 
zł. 1.50

kun

kun

kaj

gvidisto.

gvidisto.

vizitado de la fa-



100

La prezo de la cksktirso kunę kun veturo al Kraków, Wieliczka kaj Zakopane, 
kun hotelo, mangado, vizitadoj, gvidado kaj trinkmono dum plenaj 6 tagoj lau la supre
menciita programo kostas:

en la I kategorio će fervoja rabato de 33 % ................................. zł. 170.—
„ „ » >• 50 %  zł. 160.—

en la II kategorio „ „ „ „33%  zł. 140.—
„ „ „ „ 50 %  zł. 130.-

Alpago por la II klaso de Varsovo gis Kraków će fervojrabato de 33% . zł. 10.— 
„ „ de 50 % . zł. 8.—

Ciu plua tago en Zakopane en pensiono kostas: en la I kategorio zł. 15.— 
en la II kategorio zł. 10.—

E k s k u r s o II. Varaovio — Toruń — Gdynia — Marbordo
15. 8. 37 horo

>>

16. 8. 37 ’’
*

»

n

17. 8. 37 .

»

18. 8. 37
w

19. 8. 37 ,
•
w

20. 8. 37 ’

15.25 Forveturo el Varsovio al Toruń (klaso II, rapidvagonaro).
18.48 Alveno al Toruń.
19.00 Transporto de la ekskursanoj kun pakajoj al hoteloj. 
20.00 Vespermango, tranokto.

8.00 Matenmango.
9.00 Vizitado de la urbo, eniibiletoj al muzeoj.

13.00 Tagmango, poste libera tempo.
17.00 Vespermango.
18.00 Transporto de la ekskursanoj kun pakajoj al la stacidomo.
18.52 Forveturo a! Gdynia (klaso III, rapidvagonaro).
22.28 Alveno al Gdynia.
22.40 Transporto de la ekskursanoj kun pakajoj al hoteloj, 

Tranokto.
9.00 Matenmango.

10.00 Vizitado de la urbo, haveno ktp. kun gvidisto.
14.00 Tagmango, poste libera tempo.
20.00 Vespermango. Tranokto.

9.00 Matenmango.
10.00 Mara ekskurso al la duoninssulo Hel (per vaporśipo).
16 00 Tagmango, poste libera tempo.
21.00 Vespermango. Tranokto.

9.00 Matenmango.
10.00 Plua vizitado de la urbo kaj haveno.
15.00 Tagmango, poste libera tempo.
20.00 Vespermango. Tranokto.

9.00 Matenmango, poste libera tempo.
15.00 Tagmango, poste libera tempo. 
20.00 Vespermango — fino de la ekskurso.

La prezo de la ekskurso kunę kun veturo al Toruń kaj Gdynia, kun hotelo, man- 
gado, vizitadoj, gvidado, trinkmono — dum plenaj 6 tagoj laii la supre menciita pro
gramo — kostas :

en la 1 

en la II 

Alpago por

kategorio će fervoja rabato de 33"/o.......................................zł. 160.—
50'7i.......................................zł. 150 —
337o.......................................zł. 130.—
50%.......................................zł. 120.—

la II klaso de Varsovio al Gdynia tra Toruń će 33o/°-a rabato . zł. 9.—

kategorio , ,

, 5Oo/o-a rabato . zł. 7.—
Ćiu plua tago apud Gdynia (Se la marbordo) en pensiono kostas:

en la I kategorio zł. 20.— 
en la II kategorio zł. 15.—

Ekskurso III. Varaovlo — Vilno — Troki — Druskieniki
14. 8. 37 horo 0.10 Forveturo el Varsovio al Vilno (klaso III, rapidvago-

naro).
15. 8. 37 . 7.45 Alveno al Vllno.

. 8.00 Transporto de la ekskursanoj kun pakajoj al hoteloj.
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horo
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w
•
n

17. 8. 37 "
*

18. 8. 37 ’

19. 8. 37 "
«•
n

20. 8. 37

9.00 Matenmanfto.
10-13 Vizitado de la urbo kaj ćirkauajoj per autobuso.
14.00 Tagmango.
16-19 PI u? vizitado de la urbo kaj ćirkauajoj per autobuso.
20.00 Vespermango, posie libera tempo. Tranokto.

9.00 Matenmango.
10-14.30 tkskurso per autobuso al Troki.

15.00 TagmatigO.
17.C0 Transporto al la stacidomo.
17’55 Forveturo al Druskieniki (persona vagonaro).
20.20 Śaii£>o de la vagonaro en Porzecz.
22.10 Alveno al Druskieniki.
22.20 Transporto de la ekskursanoj kun pakajoj al pensionoj.
23.00 Vespertnanf>o. Tranokto.

9.0"> Matenmango.
10.00 Vizitado, promeno
14.00 Tagmango, poste libera tempo.
20.00 Vespermango, poste libera tempo. Tranokto.

8.00 Matenmango.
9 CO Promenado — plago.

14.00 Tagmango, poste libera tempo.
20.00 Vespermango, poste libera tempo. Tranokto.
8.00 Matenmango.
9.00 Ekskursoj en Ćirkaiiajojn.

14.00 Tagmango, poste libera tempo.
20.00 Vespertnango. Tranokto.
8.00 Matenmngo, poste libera tempo.

14 00 Tagmango, poste libera tempo.
20.00 Vespermango — fino de la eksktirso.

La prezo de la eksktirso kunę kun veturo al Vilno, Troki kaj Druskieniki, kun 
pensiono, man.-ado, yizitadoj, gyidado, trinkmono diun 6 plenaj tagoj kostas:

en la I kategorio će feryoja rabato de 33%....................................... zł. 140.—
, . . „ 50%....................................... zł. 130.—

en la II kategorio , „ . . 33%........................................zł. 120.—
„ . . .. 50%........................................zł. 110.—

Alpago por la II klaso de Varsovio al Viluo kaj Druskieniki
će rabato de 33% .... zł. 11.— 
. . „ 50'7.................zł. 8.—

Ćiu plua tago en Druskieniki en peisiono kostas: en la I kategorio zł. 12.—
en la II kategorio zł. 10.—

WITOLD ZECHENTEIL

la turo de<St=9Vtaria Joregejo en^raków 
rakontas?

Preskaii ćiu granda urbo ha- 
vas siali turon, kin krazaii gardi- 
slo starjas en la mezurbo, ,alen- 
tante ćiun gian grtnan nionien 
ton; — turon, cl kin milojl da ur- 
banoj kaj fremduloj rigardas la 
urbon kaj eirkaCia jon. Siniile kici 
Vieno, Antverpeno. Parizo. havas

— — — Kici mirinda yldajol Honioj 
kieł formikoj malsuprc

----------- Kieł bele kaj strange aspek- 
las Draplialo. Urbodomo. la pregeio de 

ankutt Kraków sian bistorian tu
ron, kaj ok'aze'de sia dek jara ju- 
bileo disaitdigis Polskie Radio en 
Kraków belegan niuzikrakonton', 
yerkitan de konała redaktoro kaj 
aiiloro Witold Zecbelner el la su- 
pro de 1’ Maria-turo.

S-ta Adarberto tiel inalgrandega... Stra
to Florjaiiska. kieł intermontajo profun- 
da. fermila per la pordego. poste Bar
bakanu. kaj Banko Pola, inipona inonu- 
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menlo de Grunwald... k'aj plue la lino 
de la urbo... la lastaj dometoj... yerdaj 
kampoj kaj arboj...

La cetero beja kaj kieł krislalo pu- 
ra permesas bonę observi la tutan A- 
podkarpatan teron... per nego kovri- 
tajn mondpintojn kaj en la suno bri- 
lanlajn Tatrojn... tiel maiproksime...

Aliflanke videbligas Ojców... tuta 
krakova ćirkafiajo... Termonumen, 
to de Kościuszko, apud1 gi ćam nli- 
grandiganta termonto de Marśalo Pił
sudski kaj de Wanda en Mogiła...

Indos ekskursj gis la supro de 1’ turo 
al la gardista eambreto. Tiun ekskur- 
son per 221 parte śtonaj, parte lignaj 
ślutioj rekomponcas malavare mirakla. 
senkompara siaspece vido al la kuśanta 
će giaj piedoj urbo kaj al la proksima 
ćirkafiajo.

Tamen neforgesieblan momenton . oni 
travivas nokte, kilam el la fenestreto. 
flagranta alle kieł stelo, eksonas trumpe- 
lisla melodio.---------- La cidajo aspeklas
tiam kie] ruliganta filmo.......Super la
tegmentoj de Kraków” — — — Tiu 
maro de domoj, tegmentoj, stratoj kaj 
slratetoj. malplenaj placoj. yerdiganta 
ringego de plantejoj ćirk'ait la mezur- 
bo, stranga j koloroj de pramalnova 
urbo! — — —

Kaj kiom dn legendoj envolvas tiun 
turon kaj urboplaconl...

Per sango koyrita ponardo pendas 
sur fera ćeno en Draphaloi per gi lafi 
legendo frato fraton mortigis, insligilc 
de Kaina envio, vidante, ke la frato pli 
alten al nuboj levos la murojn de la. 
konstruata turo, kaj tial, unu el la luroj 
por ćiam restis nefinitn.----------

La legendoj pri hejnalo (melodio), lau 
kiuj trumpctislo, kiam li per la hejnalo 
donis signon al la urbo pri inyado de Ta- 
taroj, estis mortigjta de tatara sago, 
kaj tial, laildire, tiu melodio eslis su
bite interrompita...

El tiu leneslreto rigardis la homoj 
dum multaj jarcentoj... Se eble estus 
ekvidi tiun pasintecon potencan kaj lie- 
ran, pasintecon blank-rugan de malno- 
va Krnkoyo, gian mezepokajn renesan- 
con, tiujn regajn tempojn, la tukan' 
historion grandiozan de la pramalnoya 
ćefurbo de Pollandoll--------------Malgrail-
vole cekigas rememoroj el tiu pasinte- 
co, kieł pagoj elśiritaj el libro jam vel- 
kinta. sed ćiam vivanta dank al gia 
enhavo, — —

Sankta-Maria-pregejo. ekzistanla jam

en XIll-a jarcento, kion gi jam cidis, 
kion gi travivis?....

Kion oni povas legi en la historio!... 
ćio, kio vivas en la memoro, en ćiu 
anguleto de la cerbo, ekestas subite ći 
tie sur la pinto de la Maria-luro, alpa- 
rolas per viva vorto — — — Kio fari
gis?!.... rigardu, homoj kuras... apud 
la pordegoj de la urbo, sur la herbejof 
antauurbaj homamasoj! — — — 
amasoj de sovagaj inyadintoj — — — 
Tataroj — — — rigardu! tiu nigra raj- 
danto celas rekte en la turon------------
flugas la sago -- — — kaj la hejnalo 
subite inlerrompigaS >— 1— — fnjro- 
brilojl----------- la sagoj siblast-------------*
aiidigas balaibruego. — — —

Sed nova bildo... dcnove krakova ur- 
Jioplaco, malnovaj domoj, grandiozaj 
rijće ornamitaj 'homamasoj śovjgas en 
la direkto al rega kastelo — — — al- 
vetiiras ksleśrgoj venas rajdantoj, di-, 
rersspecaj ycstajtoj, dfVersaj lingyoj 
audigas — —■ — Kraków akceptas eks- 
terlandajn gastojn. nobeloin cl Iri śta- 
toj, kaj ćiuj celas la saman vojon-------■
fabelan feston. kiun eternigos historio. 
Tie će la pordo de sin domo. en ora 
ceslajo, en ermełin pelto, tsalutias la 
eminenlajn cnslojn urb.-ino Wierzynek!

Batas sonoriloj — — — ciuj sono
riloj el krakovai prefiejturoj!
Sed alia montrigas bildo — — — kre- 
pusko - — kion signifas la festo in
ter malncvaj muruj de ćefplaco? La 
popolo festenas.. .flagras torćoj... aiidi
gas kantoj — — — gojkrioj.
vivu regino! nia sinjorino!

Sed la regino en la kyinangula ćam
brego de kastelo per miloj da torćoj 
iluminiln rigardis Krakovon, dolorple- 
na - malgaja----------- Jadwiga!----------- -
Al śi homagias la homamasoj...

Denoye tago. sed kieł alia!... Batas 
sonoriloj... al la urbo fluas impona 
marśo kieł serpento brilanla... plena) 
stratoj... aiidigas sonoj de trumpetoj kaj 
kaldronoj. AritaOen la trumpetistoj en 
blankaj ycstajoj sur ćacaloj per oro 
kocrilaj... centoj da arinilportislo j kaj 
pagioj dicerskoloraj... nohelaro sur be- 
legaj ćeealoj... Kaleśo ora soyigas inter 
miloj da Krakovanoj tra ćefplaco, oma
miła dc lloroj, Vavelon, kie alendas 
Sigismundo la Maljuna... Bona, princi- 
dino de Bari kaj Mijano yeturas al ka- 
tedralo, kie okazos Sia edzigleslo. La ko- 
menco d& pola renesanco!... Sed la bildo
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aanftiftas... La homoniasbj restas ćlani 
pli densaj, kaj sur podio-------refto!! —

Reciciftis bildo dc Matejko cl muzeo 
en Draphaloj... Varma lago en aprilo... 
la gloro de Polujo kieł suno brilas. fie- 
ro, go jo sur eiu.j cizaftoj------------ nur
unii homo malgaja kun ironia rideto, 
Stańczyk, refta klaflno!... sunradioj spe- 
guliftas en la arftenta kiniso de. f princ.o 
Albrecht Hohenzollern. Li ekgenuas 
antau la reftó... silento... P r u s u h o- 
m a g i o !!

Denoce sonoriloj hałas... denoce ftoj- 
krioj... Al la refta kaslelo celuras inaje- 
sta komendanto, poste nobelai roto.j 
per polvo de longa cojo kovritaj... ar- 
baro de standardoj, sed ne polaj... va- 
laliaj standardoj, cenlo.j da malliberu- 
loj kaj 50 kanonoj anlailas la hetma- 
non (armeestron). Denoce granda dan 
ftero forigita... Sur cojo triumfu kruko
wi urbanaro salutas la venk'inton .łan 
Tamo < ski.

Sed la sunon denove kovras nuboj.., 
Alia aperas bildo sur1 la eefplaco. Plena.j 
gastejoj... la nobelaro interkonsiliftas. 
kieł formi la kulpigojn konlrau la refto. 
Super la eelplaco. super la urbo, super 
Polu jo audiftas bruo de komenciftanta 
ribelo... la koinenco de cenonla pereo. 
Ciam pli minacaj aspektas la nuboj... 
Cu hałas londroj? Furiozas urągano?.

Pasis jaroj, jardekoj... Venis Inne- 
bra epoko de Kraków, ii igraj jaroj de 
Uespuldiko. Ne eslas tio flilniofondrb, 
ne eslas uragano! Ludas sceduj kano
noj, la nuboj de fremda soldataro ple- 
nigas la strato,jn. Enmarłns la urbon 
sceda refto Karol XII. Komenciftis san- 
ga regado de rabislo. Aiidiftas cekrio.j... 
Brulrufto sur liuba ćielo... Refta kaslelo 
brulas... Wawel brulas!... Finiftis la 
brila epoko de baroka Wawelo! La 
slraloj krakocaj travivas interfralajn 
batalojn... diyers.speca i armeoj, sceduj, 
rusaj, saksa.j... kaj subile nocą terura 
bildo... Surleren falanlaj hoinoj.,, kada- 
croj... ne inorligiila j iii eslas. sed cik- 
limo.j de p e s t o .

Vekiioj... preftoj. fiinebraj sonorilo.j. 
Kraków lute pereas — — — jam ne- 
niani la pasinlan gloron fti atingos...

Sed la koro la koro de Polujo ne ee- 
sas bali. Ci batas senćese, malgrail tio, 
ke cenas jaroj de mallibereco, le mal- 
cenkoj. Sed ekbrilas ćielrufto de libere- 

co... Kraków, kieł unu el centroj do 
konfederacie. fariftas lulilo de nocaj 
balaloj por akiri la sendependecon. No
wi j esperoj reciciftas en la koruj de po
laj cicitanoj.

Luit.is milifia ceksignaio... audiftas 
gracaj historiaj vortoj: ., Mi. Tadeusz 
Kościuszko, Juras antaii Dio al la tuta 
pola Nncio, ke mi nemian maljusta cs- 
los kaj neninin nialulili intencas sed 
mian ordonpocon nur por defendo de la 
Palrujo mi uzosk por reakiro de mcm- 
slareco de 1' popolo kaj buzigo de fte- 
nerala paco. Tiel helpu al mi Dio kaj 
senkulpa liiartiro de Lin Filo!" .

Nobla signaldiro dc egaleco kaj frate- 
eo ekfloris sur krukowi eefplaco.... cie 
standardoj, floroj. soldaloj en amnrant- 
koloraj kaj bluaj uniformoj - — — 
kaj inler iii generalo Tadeusz Kościusz
ko en cilaftana vestnjo, cenkinto en 
mullaj balaloj.

Denoce mullaj jaroj pasis. Kraków 
flojlls granda bildo de Napole
on, riće iluminila. de generalo Dąbrow
ski. kreinto do polaj legioj. de princo 
Poniatowski, pola lierock kin nur mal- 
longe hacis la felicon cidi Aglon Blan- 
kan...

Sonorilo.j denoce funebre batas... de- 
nove brulruftoj sur Cielol Tuta arbo nim 
brulas... lango.j de fajro cirkauas Kra- 
kocon, sed cenlcgo dispelas la nubojn 
de T fumoj. eslingas la fhimojn... La 
cenlo de 1’ pasantaj jaroj!!... .len de
noce brilas Draphaloj, grandfciza kon 
struajo renocigila post longa falo. Sur 
elaftoj malfermita la Nacia Muzeo 
malsupre gaja popolfesto, sonoj de śal- 
moj, fajfiloj... sed la bildo malklariftas... 
malaperas... kanonaj pafoj, paśo.j de
marśantaj soldlilo.j bruo de,
1' automobilu j ka: ’•<•!uriloj...

Mililo! Mililo de 1' popoloj, el kies 
krueleco barbara. sanga, el milionoj da 
kadacroj, cl maro de discerśila sango 
elkreskis Polujo libera jam. kaj poten- 
ca!

(irandan kaj imponan konstruajon 
Krzcszloforc nocą encolcis legendo. Po
luj soldaloj, unua.j post 150-jura malli
bereco aperis ci tie, fundamentu de no 
cu armeo, recicigila dc Komundunto. Fu 
Krzcszloforc Irociftis cela komande.jo 
de poluj l.egioj; el liu e.jo eliris poluj 
balalionoj al frenidaj frontoj sur pola 
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tero, por gin por si mciii akiril Kaj iii 
venkis!l

Ekbatis decida horo. Pollnndo ćesis 
esli sklavino kaj mcm volas dccidi pri 
sia sorto. Ci mcm v.olas konstrui sian 
estontecon, jetante sur pes-teleron de 
okazuj propran fortun armilan.

Al I u I a Naci o 41 i p o r- 
I a s f o r p. r e 11 o u de kat e- 
n o j...

Tiel diris Marśalo Piłsudski. Kaj ple- 
nigis per enliavo de ago tiujn vortojn. 
Naskigis Polujo el fiaoso dc 1’ mondini- 
lito — — — La tago de 1’ liberigo! 
Kraków, kici unua sur pola tero forje- 
tis fremdajn signojn.

El urbdoma turo falas dukapa aglo: 
aiislria soldataro forkuras... Kraków fu- 
riozas... fiera kaj felića. Poluj soldatoj 
eniras la gardislejon. Eksonas melodio: 
Dio. kin Polu jon dum multa j jarcentbj 
gardis kaj glorigis... Scd subi.te momen- 
to da nekutima silento... Kial la sunon, 
lici brihin, nigr.aj kovr'as nuboj? Ila- 
slaj lagoj... El Maria-turo gis la tero 
giandega ondo de I* funebra krepo. La 
tombaj lanternoj flamas, ćie nigraj kre 
poj, ćie funebra j standarduj - — —
JULIO MIEROSZEWSKI.

Per nigra krepo kovritaj agloj, 
Kosritaj ćiuj legianaj koruj, 
Car sur funebra. nigra veturilo 
Lastan vojon iras al la eterneco 
Nacia fiero, nacia animo — 

Ileroo sen timo...
La oferema kaj nobla gyidanto 
I)e I’ pola armeo ka j vera soldalo, 
Glorplena vcnkinto.
Mar.śal’ de I' Polujo 

Nia Komandanlo!
Kraków’ farigas nova pilgrimejo, 
Car el ćiuj landoj, el ćiuj mondpartoj 
Alvenas umilaj polaj civitanoj. 
Alporlante leron, pruvon dc la amo, 
Por śuli super la krakusa valo 
Kici eternan sanklan rememoron 
Altan moulelon, monlelon fombejan 

Por sia Marśalo!
Kici filmu sorćila ruligas la historio 

cl la Maria-turo. . Audigas la voćo de 
I jarcenloj, kiuj pasis. kiuj tnśis la oran 
kronon de la turo kaj forflugis en la 
abismon de nereveneco, sed lamen nc 
prcferpasis sen signo.

El la pola lingyo espcrantigis
N. Bertig-Dattnerowa.

LA KAPITANO DE GJRANDA BLUFO
NOVELO.

Kabinetu nro 14, granda dumo, B011- 
slrato, Londono. Kolonelo Wrance, la 
ćefo de la „Inlcliigcnce-Seryice” sidas će 
sia skribolablo, kliniginte super la lasta 
Times-eldono.

— łon similan oni neniam afldis an- 
kornii! — .len denove tiu Anlono Lat- 
kov! '

Kolonelo Wrance ekbruligis sian pi- 
pon. kin senćesc eslingigndis. kaj du- 
foje tralegis Ja notajcton:

,,I,a novjorka gazelaro, bazanlc sin 
sur la informo de „Petit Parisien” sci- 
igas. ke la konała miliardulo Anlono 
Lalkby kun speciala aprobo aćetis en 
lastaj lagoj konsiderindan paketon da 
likcioj „Vickers-Establajoj”. Tłamaniere 
en la mailuj de tiu industriisto, en Eu
ropo samkiel en Ameriko, komencas a- 
niasigi akciioj de prcskail ćiuj ioin gra 
vaj entreprenoj de la armil-induslrio...”

La kolonelo laiite spiregadis; substrc- 
kinle la nolajon per ruga krajono, li 
ekpremis un>’ ' Ja bulono) sur la dis- 

parliga tabulo, kiu okupis rimarkuiduti 
parton de lia skribolablo.

Post momentu senfrape eniris la ka- 
binelon svelta sinjoro, kies ago cslis 
saingrade maldifinebla kici la koloroi de 
okuloj, kiujn vualis verdetaj vilroj. La 
alveiiinlo riyercncis silenie.

— Kion vi scias pri Anionu Lalk'ov? 
— demandis la kolonelo!, kies voćo mal- 
kaśadis senpacicncigon — tiu aparleiias 
ja al via sekcio, sinjoro majoro Rightl

— Sinjoro kolonelo, vin intercsas ver- 
sajnc la notajo en la „Times”. Pri tiu 
negocado la „Establajoj Vickers” scias 
neniom Tio eslas ankoraii unu pli el la 
ncrespondecaj proccdoj de la Usona ga
zelaro!

— Eslas evidente, ke sen nia scio li 
nc povis aćelakiri la akciojn de Vickers. 
Pri tio min ccrligi ivi ne bezonas. Ta
men mia demando koncernas la perso- 
non dc tiu sinjoro: kiu Ii eslas, kie li 
logas kaj kiujn informojn pri li ente- 
nas la kartoteko g? „Inlelligence Serv!ce".
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Majoro Riglil deformis sian bu- 
Son per imitajo de afabla ridelo.

— Tiun demandon, sinjoro kolonelo, 
vi slarigas al mi ne la unuan fojon. 
Bedaiirinde niai plej lertai agenloi gis 
nun ne sukcesis ekscii ion pli detalan 
pri Latkov — sendube li estas elstara 
individuo kaj la ekzakla kaśado de ciuj 
postsignoj alestas pri lies neordinara 
faksperto.

— Dankon — ekgrincis kolonelo Wran- 
ce — ckpremante alian butonon. En la 
enirpordo majoro Riglil preterlasis mal- 
altan blondulon, kiu lin ekrigardis es- 
plore — sinjoro Krockery? — deman- 
dis la kolonelo ne lecanle la okulojn de 
sur la paperoj.

— Jes.
— Sinjoro Krockery. inorgaii vi pre- 

zentos al la ćefo de la oka sekeio la 
sekyonlan raportom bonroln preni fo- 
lieton da papero kaj ćifri: l.alkoy eslas 
Iluso — postsignoj indikas. ke ii kun- 
laboras kun Trocki li restadas nun 
en Detroit; kunigadas kun la grupo do 
Slolnikoy en Parizo.”

— Cu vi finskribis?
— Jes.
— Sekve kieł dirite. tiun ći rn- 

porlon, subskribitan de vi mcm, vi mor- 
gafl prezenlos.

— Mi? Sinjoro Kolonelo...
— Mi dankas. sinjoro — tnlerrompis 

malcarme Wrance.
Malalla blondulo, nomata Krockery, 

salutkliniftis silenie kaj senprokrasie 
forlasis la kabinelon nro 14.

Kolonelo Wrance profunde ckmcdilis. 
Finfine alia elirvojo ne ckzislis. Li ne- 
nicl povis allasi. ke T.alkoy. pri kiu la 
lulmonda gazetaro skribadis detale kaj 
nbunde. osin por „Tnlelligence Servicc” 
krazaił mila figuro. Dc nun T.atkoy es
tas regislrila en la sekreta kartoteko dc 
la pofenca T. S.

* * »
Redakcio tle Times, kabinetu de 1' 

ćefredaktoro de la politika sekeio, će te
lefonii redakloro Smiles.

— Halo! Cu redakloro Smiles, Times? 
— Ci lie minislerio por eksterlandaj li
teruj, dna departemenlo. ćefo Hockley. 
Mi eslas komisiita ekscii. de kie deve- 
nas la notajo pnblikigita de vi pri la 
afero T.atkoy kaj ,,Vickers Establajoj”?

— Sinjoro minislro. tiun nolajon, ni 
riceyis perkable dc nia noyjorka kores- 

poiidanlo. Ni publikigis gin kun deman- 
do-signo.

— Malgrau tio ćiuj straljurnaloj jam 
bodiau represis gin ćefaloke. Ni plur- 
loje interpelaciis la Usonan ambasadon 
— sod pri sinjoro l.atkor ankau pri tiesi 
intormo eslin negatiya. Pli proksimajn 
klarigojn pri lin afero mi danke akcep- 
tus. se vi ilin ekpostulus de ria noy
jorka korespondanto.

Memkompreneble, sinjoro minislro, 
senprokrasie ni hodiaO ekspedos la de- 
pe.śoil...

Flankeninelinte la attdilon redakloro 
Smiles ekmalbenis flegmo. — I.a unua 
kompromitajo posl 150 jarojl I.a Times 
komencas presigi sensencajojn kaj 
lion eion ni dankas al lim Jankeso, kinu 
■ u dungi.s kieł korespondanton.

Smiles eksonorigis. Post momenlo e- 
niris la slenotipistino.

Ronyoiu noti la depeSon, kiun ni 
nepre devas luj kabli al Noyjork. Duo- 
bla porekspresa larilb. Ronyoiu skribi:

..Jack Twotress — New Jork. Ciu jn 
sed nur konlrolilajn delalojn pri Lal 
kov. Se estos ,,anaso mi elpelos yin sen 
ia rekompenco. Subskribo: Smiles, Ti-t 
mes. London.

♦ * *
La rangoj de sinjoro Holmes, pose- 

danto de la plej granda presagenlejo on 
New-York. farigis ćinm idi brikkoloraj. 
Jam delonge Holmes paśadis en sia ka
bineto cnpense. baraklanle obstine: Im 
rezullo de lin batalo devis ja decidi pri 
ha sorlo. Sur la skribolablo elage su- 
prenlewigis amaso da depeśoj. Preskafi 
emhore el la tulmondo alrenadis pli ol 
cento da iii, polanie pri informuj kon- 
< ei ne Antonon l.alkoy. kies nomo jam 
Iii monatojn ne forlasis la preskolonojn 
de la mondgazelaro. — l.alkoy superis 
Zubaroyon Lali . y elaectis la Yickers 
akcio.pi aćclakiris la aviadjl-uzinojn 
en Usonu — posedas natenlon por 
produkt! la „morlradiojn” — l.alkoy in- 
terlraklas kun Trocki — l.alkoy preli 
gas mondreyolucion kip,

Sed inlertempe neniu scias. kio eslas 
l.alkoy, neniu sias, kie li logas. neniu 
ridis lian foton.

Jen kuśas depeśoj dc Times. Tcnips. 
Pelil Parisien, Frankfurter Zeitung, New 
5 ork Herald. Chicago Tribune. kai mi- 
loj da aliaj gazeloj kaj jiirnaloj de la 
lula globo. Ciuj postulas delalojn, ćiuj 
nagos por corso 5 dolarojn. Sed kion 
fari — la karlolekoj de la plej granda 
esploroficejo en Usono, la mondfama a- 
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gentejo Holmes — silentas, iii ne komis 
Latkov’on.

Direkloro Holmes trinkadis gasakvon 
kuj lumadis sennombrajn clgarojn. Li 
kalkuladis enpense. Malionga teksto — 
ćirkaii 100 yersoj pri tiu malbenila Lat
koy poeiis enspezi — spn troigo —■ 
ćirkaii duonmilionon da dolaroj. KiiJ 
scias? Eble Havas Reuter aii United 
Press post unu horo per kelkaj scnsen- 
cajoj rompos liun misterno sorćon sur- 
prizante ceterajn agentejojn?

lumomenle Holmes deeide sidigis 
će la skribmaśino kaj fulmorapide 
skribis pri Latkoy 100 yersojn, bonsti- 
lajn, kieł ćiui bulteno' de la agenteio 
Holmes. La centversa komunikajo, ko- 
menciganta kieł kutime per la vortoj: 
„la agentejo Holmes anoncas el New- 
York” — dum kelkai horo i ćirkaOku- 
ris la terglobon. .lam la malcnaj jurna- 
loj en Sidney publtkigis gin kun sukri- 
ća komentario.

En la gazetaro de la ballai lando i 
gi aperis kun 12 horo malfruigo, pli- 
dikigintc dumvoje. gis 500 yersoj.

* ' * *
Tri semajnojn post la psiskribitaj 

okazintajoj la Sovjet-unio komencis en, 
Moskvo novan monstran proceson kon- 
Iraii Wadek kaj iliaj kunuloj. Karolon 
Wadek akuzis la generała prokurom 
pri kunlaboro kun certa Latkoy, arniko 
de Trocki. Eslis prucile, ke Wadek re- 
sladis knn Latkoy en preciza kontakto, 
oni prczenlis ćekdetrancaioin kaj abun- 
dan korespondadon, el kin sekcis. ke 
Wadek' jam ilepost jaroj konis l.alko- 
yon kaj dailre kun li kunigadis.

Rerelacioi ne mankis. La jaga csplo- 
ro malkaśis la snbtilajn fadenojn de I’ 
inlrigo. Latkoy projektis atencon kon
troli Stalin pere dc la morlradioj, kiujn 
li mein ineentis. Wadek konfesis lion. 
Konfesis, ke ii obeis al ćiuj ordonoj de 
Latkoy — konfesis, ke iii nmbait ćiu- 
jare kelkfoje intervidigadis perfidis
la ćifron, helpe de kiu li ekspcdis de- 
peśojn al Latk'ov.

Karolo Wadek la „nerfidulo de la 
reeolucio”. la arniko de Latkoy, la dek 
slra mamo de Trocki eslis mortkonda- 
mnila.

* * ♦
Cu vi scias. kies proprajo estas la vi- 

lao, en kiu eklogis siniorino Simpson?/ 
Cu vi scias. kies ćevalo en la Derby- 
yetkuro gajnis la unuan nremion (kap- 
turna sumo de duon-miliono da funlojl 
Cu vi scias. kiu "edzinigis la plej rićan 

Isonaninon, Miss Alice Lood. filinon de 
la generała direktoro de „Geheral-Mo- 
tors'”? Cu vi scias, kiu acctakiris la 
plej grandan film-kompanion de la mo- 
ndo: United Artists?

Sinjoro .Jack Brown — ordinara, 
Brown, gis anlaO nelonge nesignifa ra- 
portisto de iu Londona stratjurnalo. 
Sinjoro Brown skribis la unua reyela- 
cian libron pri Latkoy, la unua kolek- 
tis materialojn pri tiu „mistera Eiiro- 
pano” kaj eldonis lian biografiom La 
libro aperis en 34 lingyoj kaj koncerne 
la ciferon de lies eldonoj oni povus ci
ii kompare eble nur In biblion. Tri se
majnojn post la apero de tiu recelacio 
Jack Brown cendis la rajton filmi sian 
rerkon al certa Usona kompanio por du 
milionoj da dolaroj. Ifost tri monatoj 
li edzinigis la ćarman Alice Lood kaj 
farigis bofilo de unu el la plej monha- 
vaj rićuloj en Usono. —1 Jen kinmaniere 
Latkoy kaiizis por sinjoro Brown famon, 
rićan edzigon kaj fabelan sukceson, sed 
por la malfelića Wadek malhonoran 
morton.

* ♦ ♦
Tamen inlerlempe la regisoro de tiu 

mondspektaklo kaj kunaiitoro de tiu 
giganta komedio Raymond Decroix, al- 
nomala de siaj amikoj „kapitano do 
granda blufo”, riccvadis plue la mize- 
rajn 2000 fr. monate en la redakcio de 
la eljurnalo: „La politika vivo” en Pa- 
rizo. Lin mem kaj liajn du amikojn la 
„alcro Latkoy” neniel rićigis —i por iii 
la sola gajno konsistis en unuarhnga 
mirinda distro, kinu iii glladis plenkore.

Anlaii du jaroj tri jurnalistoj renkon- 
tigis en S. Moritz sekvantc la postslg- 
nojn de 1’ princo Windsor, pri kies 
persono kaj vivo cirkulis intcresegaj o- 
nidiroj. Tiuj tri senriproćitj elegantu- 
loj eslis: Georgo Karliński el Varsovio, 
Raymond Dccroix el Parizo kaj Jack 
Twolrcss el Novjorko.

La princo Windsor jkondut.is sirnple 
sensacie. Matene li skikuradis kaj ves- 
pere trinkadis en fermita rondelo de 
ambaOseksaj amikoj. La tri jurnalistoj 
ennadis nekredeble. Iuvespere Raymon- 
don post obstina Irinkado ekatakis ga
la koliko kaj deyigis pasigi la noklon 
en propra lito. La saman tagon vespe- 
re kunyenis en lia ćnmbro la Amerika- 
no kaj la Polo. La agordo ofte disblo- 
vigis precipe, ćar Raymond rcgalis In 
amikojn nur ner too kaj keksoj.

— La situacio estas senespera ekopi- 
niis Karliński.
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— Jes — ekoscedis rezigne Twotress.
— Car ni morgatt disveturos — dnC- 

rigis post momento Raymond, ordigan- 
te sur sia hepalo elektran kusenon —• 
mi deziras proponi al vi certan petola 
jon. Ni kreu por propra uzo homon kaj 
okupu nin pri ties polilika kariero. Por 
eriti miskomprenojn mi aldonas, ke te- 
mas pri homo papera.

Twotress sanikiel Karliński komepce 
no montradis m”Up <1o intereso por la 
projektu de 1’ kapitano de granda Mu
fo. Tamen Raymond ne sęnfervoriftis 
pro tiu indiferenteco de siaj arniko.) kaj 
dailrigis la paroladon:

— Legante el la mondgnzetaro miriu- 
dajn legendojn pri Zafiarov mi oftc ne 
povis forskui la suspekton, ke li sim- 
ple Pe ekzislas. iMi supozjadis. ke la 
fipo de tiu „EOropa mjsterulo” estas 
kreitu de kelkai ineentemai iurnalisloj. 
Nur la autentika morto de Zafiaror 
konvinkis min, ke samatitentika estis 
lia vivo. Mi konkluudis logikę, ke mor
finie*  li nepre estis dceinta vivi.

— Mi mortis. sekvo mi vivis — ies. 
tio lekslas sufifie logikę — rimarkis 
Twotress.

— Do. auskultu: tio. kio ile estis se
ra rilate al Zafmr)ov, povas esti vera 
koncerne Antonimi Latkov.

— Kiu li estas?
— Kiu? Latkov? — Antonio Latkov 

pe ekzislas, sed malgrau tio estus la 
plej fama persono sur ambaii duonglo 
boj. Poslinorgnil en „La politika vivo" 
ekaperos la jena notajo”. Kieł informas 
Isona Gazetaro. Antonio Latkov aćetis 
de la fama Ford la gigantajn industri- 

esiablajojn en Detroi|. Kieł konatte, 
aparlenas al tiu mullimilionulo multen- 
ombraj śtalfarejoj en Usono kaj konsi- 
•derindaj leilninejoj. Antuu Jkefkiaj sev 
majnoj Latkov akiris ujon da akcioj de 
granda amunici-labriko en Svisjando. — 
La Usona gazetaro aserlas, ke Latkov 
estas dua Zaliarov kaj pri ties inlrigoj 
en internacia perarmila poliliko ne 
mankas revelacioj ktp.

— Leginte la notajeton en mia jurna- 
lo vi, Karliński, en pola gazetaro brue 
ekatldigos sukrićan, kvar kolonojn lon- 
gan artikolon eitante „Lr, Politikan Vi- 
von” kaj la Usonan gazetarón. Mem- 
kompreneble vi ne Sparos mullenom- 
brajn komenlariojn kaj misterajn alu- 
dojn.

— Nu, kaj sema.jnon poste — ekkrlls 
Twortess — en „New York Herald'' mi 
publikigos artikolon sub titolo: Lalkov 
la mond-ekbruligonto, ni demaskits la 
duan Zafiarovl

— Malrapide, sinjoroj. — interrompis 
Raymond — jam en la tria artikolo 
estos nepre necese indiki la misterajn 
rilatojn, kiu i ligas Llatkov'on kun 
Tubcki. Tio esttis garantikila artifiko.

Brila ideo — rideksplodis Twotress 
tio estos la unua „anaso”, kiu kel- 

kob.le transnago.s ćiujn oceanojn tien 
kaj reen; vivu Latkovl

Jen kieł Antono Latk'ov, kiu durni 
kelkaj jaroj Qialtrankviligis Ettropon — 
eksallis el la kapo de 1’ granda kapita
no de blufo Raymond Deerois en ho- 
tela eambrelo en S. Moritz! Kiu konas 
pli bonę la potencon de 1' blufo ol ni', 
jurnalisloj...?

Esperantigls l)ro K. Mieroszewskl

Riga. 1937.

Pil mia knabo
Vi neniam estis kun aliaj,
Vi neniam partoprenis ludojn, 
Dum vesperaj horoj en mansardo 
Izolita, ludis vi preludojn.

• Kiam luno argentumis liokton, 
Vi kaSiris al latibeto parka 
Kaj al strigoj rondokulaj flustris 
Poezion dolćan de Petrarka.

Vi ne estis ido de 1’ nuntempo, 
Vin ne naskis tango kaj fokstroto, 
Mezepoka eta kavaliro, 
En la revoj — brava Don-Kifioto.

Eć gis nun vi restis revemulo. 
„Filozofo” — nomas vin najbaroj. 
Vivosencon Jegas vi en steloj 
Kaj felićon serćas trans la maroj.

Ludmiła .levsejeva.
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B I B L 1 O GB A F I O
MARIA KAJ LA GRUPO. Originala r«- 

■uuiio de l.mba. Eldonis Literatura 
Mondo, Budapest. Formatu 20X13.5 cni. 
176 pagoj. Kolora kovrilo. Prezo brośu- 
rila 0.70 dolaroj, bindila 0.05 dolaroj, 
sur luksa papero kaj en luksa bindo 
1.30 dolaroj, plus 10% por sendkostoj.

„Noli me tangerel” — ne tuśu min! 
Per tiuj ći vortoj oni devas averti no- 
vajn adeptojn de nia movado, al kiuj 
la grupaj bibliotekistoj nepne malkon- 
silu la legadon de la recenzata romano. 
Stelrompo, delogo de knabind, falsado 
de kambioj, detraudo, profitemo, perso- 
naj ambicioj kaj ambicietoj — jen ia> 
enliayo de la libro. Se la aiitoro estus 
ankorau priskribinta en sia yerko mur- 
don kaj abortigon, la leganto konatigus 
kun la ćefaj partoj de la punkodo, pre- 
zentila en lacile digestebla, car beletra 
formo..

Vi certe supozas, ke „Maria kaj la 
Grupo” estas ia kriminala romano, en 
kiu la agado okazas en inedio <le kii 
muloj kaj anormalaj kanajloj. Ilo, lu
te ne, en la libro estas respegulita nor- 
mala vivo re esperantista grupo en i u 
lando, kiun la aiitoro ne malkaśas, sed 
kiun ćiu scianta iom la hungaran lin
gyon facile povas konjekti. La nomoj, 
kiuin la eerkisto donis al sia i lierooi, es
tas liungardevenaj, Car en la hungara 
lingvo signifas: Baka — soldalo, Hetek 
— rafano, Cuka — ezoko, Cutak — lu
fo, Toboz —- pinfrukto, Perec — kra
kano.

Sed tulę malgusla kaj por la autoro 
certe ofenda eslus la supozo, kc la ri- 
latoj, kiujn li priskribis en sia libro, 
estas karakterizaj por la esp. movado 
en lia lando. La agado en lia romano 
povas okazi en iu ajn lando de la va- 
sla Esperantujo, far la karakteroj de la 
rolantoj havas nenion komunan kun ilia 
nacieco, sed eslas lau premiso dc la 
aiitoro ekskluzive rczullo de 1’ apar- 
teno de la aganloj personoj al certa so- 
cia klaso. Per liu konslalo ni pensatin- 
gas la „kernon” de la romano. kin es
tas okulfrape lendenca.

La aiitoro priskribas la grupiin vivon 
de „burgaj" esperantistoj, al kiu li kon- 
trasligas la rilalojn reganlajn en la or- 
ganizajo de esp. laborisloj. Ci tiujn la- 
slajn karaklerizas la yerkinto linmanie- 
re: „Aliaj liomoj kaj alia atmosfero es
las tie. Pli da sento pri fraleco kaj kom- 
prcno... Tie estas seriozaj liomoj, kiuj, 
serioze konsidcras la moeadon”. Tamen 

blinde lanatika la autoro ne eslas, Car 
li konfesas bonvole, ke en la burga gru-' 
po troyigas kelkaj „laboremaj, ee ofe- 
remaj esperantlsitoj”. Ciui ceterai „bur- 
fioj” eslas afi kanajloj, afi bonkoraj slul- 
tuloj afi fine sencerbaj gejunuloj, kiuj 
havas nenian komprenon por nia mova- 
do, kaj lute ne scias nian lingyon. Kaj 
sur liu odoraćanla burga marćo elkre- 
skis du bclegaj floroj: Maria, la sekre- 
lariino de la grupo kaj śia kunhelpanlo 
Petro. Ili ambau eslas la korfavoratoj 
de la aiitoro, ćaz iii apartenas al la la- 
borista klaso, kaj nur lute hazarde ali- 
ftis al burga esp. grupo.

Ciu honesta, per partieco ne blindi- 
gila homo devas sirapatii kun la labori- 
sla morado, kiu eble en ne Ire mal- 
proksima estonto bonfare aliformigos la 
bildon de la hodiaua mondo kun £ia 
maljusla socia strukturo. Sod la fakto, 
ke la aiitoro apartenas al socialdemo- 
krtitaj rondoj ne pnarigas esperantis- 
tojn. Se la aiitoro volis pruvi sian le- 
zon, ke Petro eslas pli bona ol Paliło, 
li nepre ne devis premisi. kc Paulo es
tas kanajlo...

S-ro Emba ne intencis ja cerki nro- 
pagandan bro.śoron, sod li vn]ls supoz- 
eble prezeuli al la esperantislaro artva- 
loran literaturajon. Sc la tendeiico de la 
libro ne estus lici akrc markita, la ro
mano havus pli altan yaloron el la lite
ratura yidpunklo, kaj pli simpalie im- 
prcsus la leganton. Sed bedafirinde — 
mail sielil die Muchę, und mail wird 
ycrslimml...

Cu la aiitoro havas lalenlon? Sendu- 
bc jes, kaj ni tui aldonu ioi-„ion 
konsiderindan. Liaj herooj ne estas sur- 
paperaj figuruj sed vivaj liomoj el san- 
go kaj karno, kies Irajtojn la cerkisto 
bonege scipocas skizi. Konsiderante, ke 
la autoro uzas pcrfcktajn lingyon kaj 
stilon, kaj kc li preferas simplajn, mal- 
longajn se<k samtempe precize konstra-> 
ilajn frazojn, ni kun plezuro konstatas. 
ke li liayas ćiujn ecojn por okupi en 
nia literaturo lokon forlasitan de Kabe.

Sur 165 paftoj de la libro ni troeist 
nur kelkajn ncftustajofn kaj malglata- 
jojn. kiuj certe malapcros en la eston- 
laj eldonoj. Jen iii:

„La kunsido eslis kunvokita” sed ne 
„kunvokite” (p. 201. Anstatati ....divcr-
saj afifioj' kolorlgis la fambron,”, olni 
uzu „koloris” (p. 8.). La vorto „cnui” 
esprimas agon nelransitivan. kaj pro tio 
malftusta eslas la frhzo ,!,łieniam... mi
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legis tiom enuan libron” (p. 33.). I)evas 
esti „enuigan”. Sur la pago 15. ni tro- 
vas strangan kunmetajon „kudrilmafii- 

no” anstataii „kundromaśino”, ćar ja 
Maria havis maśinon por kudrado, sed 
ne por produktado de kudriloj. La aii
toro antipatias videble la sonon „fi”, 
kaj uzas (kvankam ne lute konsekven- 
ce) la sonon ,(1k” en la vorto „kaoso” 
(p. 12, 13. 17), sed sur la pago 137. ni 
lrovas la formon „fiaoso”. Ci tiu lasta 
formo estas fundamenta, sekve la sole 
gusta. La frazoj „lii 6iuvespere eksidis... 
(p. 33.) kaj „...poste ankaii li ekpaśadis 
hejmen (p. 42.) atestas, ke la aiitoro 
iafoje fule kontrailsence uzas la prcfik'- 
son „ek” kaj la sufikson „ad". La mor- 
tinton oni adiaiias ne kun sod per flua 
parolo (p. 159.). Minja estas cirino. Kial 
do Ja aiitorp nomas Sin „Judo* ’? (p. 
164.). Cu la sufikso „ino” ne estas auli- 
kebla en ći tiu vorto? La vorto „kalia- 
reto” (p. 164) estas malgusla — genera- 
ligis la uzo de la formo „kabaredo". 
La posesiva pronomo ..Sia” en la fra
zo ....Si subite decas elpaśi... en fila blan
ka bluzo" (p. 161.) estas kontraiigrama- 
tika. Devas esti „sia". Ne nur netrafa, 
sed tulę nekomprenebla «'«»"« la frazo”... 
kvazau eć nc vidus rimarkante la goje 
babilanlajn samideanojn” (p. 18.).

Fine eta rimarko koncernanla la au- 
taiiparo.lon yerkilan de majstro Baghy. 
En Esperanto la adverba participo flain 
rilalas la subjekton de la ćefa propo- 
zieio. Pro tio kbndamninda eslas la fra
zo „Emocio regas min. pensnnte pri la 
rojkomenco”, ćar ja „emocio” sed ne 
„min” estas la subjekto.

Napoleono. 
RICEV1TAJ GAZETOJ.

Ci sube ni prezentas liston de ricevi 
taj gazetoj. pli guste gian fragmentom 
kies komplctigo aperos en la plej prok- 
sima n-ro de P. E. Ni alenligas. ke la 
ordigo de la listo eslas lute hazardu, ne 
alfabeta, kaj nenion diras pri niaj pre- 
feroj:
The British Esperantist, adreso: The 

British Esperanto Association, Inc. 
142 High Holborn, London, W.C. 1. 

La Vojo, monata gazeto por infanoj. El
dono de Federacio de Laboristaj 
Esp-istoj en la regiono de la neder- 
landa lingyo. Adr.: E. Faulhaber, 
Marathonweg 15, Amsterdam Z.

Le Phare de 1’ Esperanto: Villa Zamen
hof, Sisteron (B. A.) France.

Nia Gazeto: Nice (Francujo) 29. av. de

1/i t
- Zr /rismr&oló

lifrrlf

Katalogon pętu de la 
admin. de „Pola Esp.“

la Victoire.
Scienca Gazeto: Amerika Esperanto-ln- 

slilulo, Rockford, Illinois. Fsono.
E.-|> cranto-Leriianfo: Japana Esperanto- 

lnstituto, Japanujo, Tokio, Hongo- 
Molomaei.

Esperanto Internacia: Monata organo de 
la Internacia Esperanto-Ligo. Reda
ktoro: Teo Jung, 223, Harstenhoek- 
weg, Scheyeningen, Nederlando. 

Nedcrhuida Esperantisto. Redaktoro:
Hendriks, Yerslolkstraal 7, Leeuwar- 
den.

Kalolikusok (sillaga (Katolika Stelo): 
Btulapest V. keiAilet, Geza-utca 4. 
szńm.

Internacia Pedagogia Kenio, E. .1. Bolt- 
jes. Engelschelaan 30, Winschoten 
(Nederlando).

Ligilo — Reyuo por Esperanto-movado 
en (SU. Proslcjoy. Yrihlickeho 18.

Literatura Mondo (kun aldono: Lingyo 
libro). Hungarujo, Budapest IX. So- 
roksari-str. 38.

Heroldo de Esperanto. Harstenhoekweg 
223. Scheyeningen, Nederlando.

I.a Suda Stelo: Slav. Bród, .lugoslayio.
I.a juna Vivo: West-Graftlijk (N. H.),

Nederlando.
The American Esperantist: 1517 H. Street. 

N. W. Washington. USA.
Helena Esperantisto: 21 Str. Rodou. A- 

teno (8), Grekujo.
Aiistrla Esperantisto: Wien I, Neuc Burg.
Franca Esperantisto: 34. Rue de Cha-, 

broi. Paris X-e.
USE-EfiO, organo de la eńropanismo. 

Timisoara I, Rumanio, Banato.
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Lu Praktlko: Riouwstraat 172. Den Haag 
(Nederlando).

Bulli no de Internaeia Scienca Asocio
Esperantlsta. Redaktejo: S-ro Mar

cel Daniel Dupuis, 56, Rue do la Ro- 
chefoucauld, Paris 9-e. Franeujo.

(dattrlgota).

EUGENIUSZ MATWIEJCZUK (BORKI).

9/aj ree...
...Kaj ree krimeolo homkorojn katenas, krimema fisento inalpaca, 
kaj ree liomaron dangero alvenas, terura, fantoma, minaca... 
de.nove je tondroj graveda aero, anoncas tempeston mnrmure 
kaj novan militan liaoson sur lero, al ni gi heroldas terure.

Kaj ree plej sank'la de 1’ pac’ idealo, pereas, cindrigas sen savo, 
kaj ree atendas liomaron... batalo, murd’, gemoj, krim’ fajro kaj glavo; 
kaj gemas homaro per gem’ de viklimo, car iras tcinpesto lavanga, 
ćar ree revenas monstrego fikrimo, salana, damninda kaj sanga.

Denove pereos homara kulturo, pereos homecaj la sentoj, 
denove ekregos bestig' kaj teruro, ekfluos de sango torentoj, 
de gasoj venennj ekigos apliko. falegos potencoj kaj tronoj, 
denoce ekigos infera muziko de surda krakad’ de 1’ kanonoj.

Ekfajfos la kugloj sangmortpn porlantaj, ekregos turment’, agonio... 
kaj ree amsentoj noblecaj kaj sanktaj endronos en niurda rabin.

Ne povas esprimi teruron liomvorto, teruron tromonstran, sen nomo... 
kaj ree minacas hontaron de 1’ morfo, sangruga, oslura fantomu; 
gi i^as, gi venas... kruela, timiga... gi Dia koler’ kaj punilo, 
en mano ostara ektintas mortiga, sangversa, vivraba falćilo.

Ho, Dio plej justa, plej sankta, kompata... 
Di' granda, Di’ bona, amplcna... 

ho savu homaron... Potenc’ nekonata, 
car sort’ gin minacas malbena!

Forkitru fantomoj de I’ krimo senditaj, 
fanlomoj de 1' mort’ kaj pereo, 
forkuru kai fału ie polv’ disbatitaj. 
će bar’ de „Interna Ideo”.

IIENRYK G1ELB.

SUKCES1NTA EKSPERIMENTO KRIM1NOLOGIA 
EN TURKUJO.

Turkujo, sendube eslas la sola ślato, 
kie la nuntempa kulturo kaj ćiuj atin- 
gajoj de la scienco, estis adaplilaj „per 
ii-iii palio”, dum ekslerordinare niallon- 
ga lenił <>. La malliberejo-problemo, tiu 
inedio, kiun oni gardas kontrail ekspe- 
rimentoj en ćiuj landoj, estis en Tur
ki;)!' preskail gis la lasta j jaroj, medio 
regala de komprenoj kaj arangoj mez- 
tpokaj. Iladikalaj Sangoj en la mallibc- 
rejaj arangoj de Turkujo. preskaii revo- 
luciaj, — estis farjlaj dum la lasta jaro.

Tlin iniciatis kaj kbmencis junn ab- 

solcento dc la universitato en Istambuł, 
Bay Mnlahhar Serif Basoglu, kiu ekin- 
lenresigis pri la mallibericja problemo. 
Fminte la juran fakultaton, li yojagis 
ekslerlaude, vizitanle la mallibere jaju 
insliluciojn en kelkaj landoj, int. al. en 
Svisujo kaj Belgujo. Reveninte en la 
hejmlandon. B. M. Serif Basoglu estis 
nomita kieł estro de la mallibce’" fa- 
ko de la .lusteco-ministerio de Turkujo. 
Tiam li decidis fari radikalajn śangojn 
en la malliberejaj arangoj de Turkujo, 
konforme al la modeluj obsereitaj eks- 
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lerlande, kaj konforme al siaj propraj 
opiniuj je la problemu de reensocietigo 
tle krimulei. La cela ideo de liaj entre- 
prcnitaj arangoj eslas la opinio, ke ćiun 
liormalan krimulon, en kolivenaj kon- 
dieoj kaj rirkonstancoj kaj per konve- 
naj metodoj, oni povas eduki al homo 
normala, honesta kaj socie nlila. Kieł 
rimedon plej laiigan por la reensocieli- 
go de krimuloj, li eleklis malliberejajn 
koloniojn, kiuj — konlraue al la mono- 
tonaj kaj malgojigaj malliberejo-mu- 

roj, influas j_- Ja malliherulo sanige, sa
me 1'izike kie! spirite.

Kaptinle poi siaj ideoj kaj planuj la 
jusleconiinislron, Ił. M. Serif Basoglu 
decidis fondi la iinuan agrikulturan ko- 
ionion por nialliberuioj sur la senhoma 
insulo Imrali.

La okan de novembro 1935, 50 krimu- 
Ioj kondamnilaj al multjara mallibere- 
jo. gardilaj de ftendarmoj kaj sub la 
protekto de Ił. M. Serif Basoglu, estis 
transportitnj al la nomita insulo.

La insulo Imrali. ampleksanta areon 
de 24. kv. kim. estis enlogala de neniu 
kaj ne trovigis sur fti iaj loftejo-aranftoj. 
Aheninle sur la insulon, oni tuj stali 
gis provizoran tendafon kaj parło de 
la krimuloj luj koinencis konslruon de 
domu. La alian parlon de la krimuloj 
oni okupigis će preparo de grundo por 
legomo-ftardeno.

La laboroj ekmarśis eksterordinare ra- 
pide: la nialliberuioj. pelitaj de neniu. 
preskail relkuris en sia laboremo. Tia-

SKOLTA ANGULO. 

manierę, en Ire mallonga tempo, estis 
fiukonstruita dumo kaj kulturigita gran
da terenu por gardeno. La rezulloj. a- 
tingitaj sur la insulo Imrali dum tiom 
mallonga tempo, estas priskafi revela- 
ciaj. La mallibereja kolonio sur la in- 
sulo estas pli mulle simihi al laboro- 
komunumo, kie, en harmonia konsenlo 
kaj propravola diseiplino, eiuj laboras 
por la komuna bonhavo, ne provokante 
iajn ajn konfliklojn inter si.

La gardanła ftendarmaro, kiu — pro- 
porcie al tia nombro da nialliberuioj — 
estis rcduktita gis minimumo. plentimas 
1’. rolon de spertaj inspektoroj kaj spe- 
cialistoj. T.a ftendarmoj ne portas arini- 
lojn malkaśe, — nur revolverojn kaśi- 
lajn en la pośoj, kio aukail bonę pru- 
vas pri la atmosfero, regnnta inter la 
loftantaro de la insulo.

Rilalc la fondinton de la kolonio, B. 
M. Serif Basoglu. oni devas subslre- 
ki. ke ofle li partoprenas en la laboroj 
de la kolonio, ne montrante al la krimu
loj sian superecon, nur simple li labo
ras kun iii kvazafl li apartenus al la lo- 
ganlaro de Imrali.

Al lia persona kaj senpera influo, 
grandpartc oni devas danki pro tiom 
bonę sukcesiiila eksperimento, kiu es
tas komenco de radikalaj śangoj en la 
malliberi ri •ganizaclo le Turkujo.

El „IV służbie penitencjarnej” 
esperantigls la autoro.

POST UNU JARO.
Lnu jaro jam pasis de tempo, en kiu 

unua pola skoltgazeto ..Skaut" en Lwów
— ekkomencis denove. kaj jam konstan
tę, aperigi en ćiu numeru „Esperantan 
angulon”. Bonę do estus, fari nun mul- 
grandan konscienckalkulon, kaj de u- 
nu jara perspektivo rigardi sian laboron. 
Mulgranda babilado kun ciferoj.

De komenco jam, redakcio de Skaut, 
forjetis esperanlajn kursojn kaj lingvujn 
diskutojn — oferanle la tutan por la 
„angulo” destinilan lokon. je la infor- 
mado, kaj propagando. Nin ćefa prin- 
eipo estis: ..informi polan skoltaron pri 
la esperanto-movado en tuta mondo. kaj 
tutan mondon pri skollismo en Polujo".

Interesigo de eksterlando per la an
gulo mulle helpis al ni en tiu direklo
— kaj permesis al ni pligrandigi la es- 

perantar. parlon de la gazeto.
Post kelka tempo ni havis jam k'el- 

kain konstanta jn kunlaborantojn eksler- 
lnnde, kaj ni koniencis Iraduki polen 
iliajn korespondajojn kaj presi ilin en 
„Skaut". Konstantę skribis al ni: Sro E. 
Mesritz el llolando. sro Abdu Ibrahim 
el Snaki. Egiplujo. sro I. Tisdaal el Au
stralio kaj famę konała hungara nia 
skoltumiko sro P. Balkanyi.

Entule dum la pasinta jaro aperis:
5 artikoloj poresperantaj, 22 notuj pri 

Esperanto, 7 artikoloj en Esperanto, 26 
komunikuj pri esperanta morado, 13 ar- 
likol-korespo.ndajo j de eksterlando j

skolloj.
Krom, tio ći sur lasla pago de eiu nu

mero — estis presitaj en Esperanto li- 
loloj de eiuj artikoloj.
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La Redakcio dum tiu ći tempo ricevis: 
58 leterojn el 1-1 landoj, inler iii Iri el 
Egiptuici ka i du el Australio.

Ni opinias do, ke ni faris bonan kaj 
Utilan poresperanlan 1 iboron — kredan- 
te. ke gi n< resfo.s sonfrukfa k.ij pola 
skoltismo konvinkigos pri la utileco de 

Esperanto por internaciaj skollaj rila- 
toi

Kaj ni kredas — ke en aliaj skollaj 
rondoi eksterlande — ni troyos imitan- 
tojn

Redakcio de „Skaut”.

GRAVA POR SKOLTOJ.
Dum la Jubiiea Kongreso en Varso- 

vio okazos ankau kunsido de SEL. Car 
ne mullaj skoltoi povos gin partopreni, 
mi petas, ke ćiui skoltoj, kiuj personę 
ne povos lion fari. sendu perletere staju 
proponują, sugestojn. komuiiiko jn— kaj

S-o li. I{„ Włocławek. La himno pri 
la sunsubiro de Słowacki estas jam be- 
lege tradukita. Vian tradukon ni ne po- 
vas enpresigi, ćar gi montrus mullajn 
lingyajn mankojn. Ni konsilas multe le
gi por bonę ekkoni la lingyon.

S-o Ted. A., Damschen, 8550 Densnto- 
re Ave. Seattle, Washington, U. S. A. 
deziras korespondi per leteroj ad pośt- 
kartoj.

S-o Franciszek Brachmański, komer- 
eisto. Radlin Sl. ul. Rybnicka 37, Pol- 
lando, korę inyitas samideanojn, kiuj 
veturos al la kongreso en Warszawa, ke 
iii cizitu lin.

Al gesinjoroj Hela Masiewicka kaj Sa
lomon Sik. Pola Esperanlisto sendas 
gratulojn pro la geedzigo. 

ecentuale ee refemtojn pri skolt-espeA 
rauta i teino i ie miaj manoj.

Mia adreso estas: Józef Toczyski —; 
Lwów, Polujo — Szpitalna 2. SEL agen- 
to por Polujo.

KOMUNIKO DE UEA.
La Cefdelegito de U.E.A. por Polujo 

informas nin, ke la Jarlibro de UEA 
por la jaro 1937 aperis komence de ju- 
nio n. j. kaj estas dissendata al ćiuj pa- 
gintaj membroj.

La Jarlibro pro la Jubileo de Espe
ranto enhavas krom la informa mate- 
rialo ankati inlcresajn artikolojn. rila- 
tantajn al nia movado 1887—1937 kaj 
iluslrajojti.

Cefdelegito de IKL. por Pollando inft. 
Michał Chmieliński, sciigas interesitojn, 
ke en tempo 5. — 14. VIII. lia provizore 
śangita adreso estas: Warszawa. Wspól
na 65, m. 17, sed petas prokrasti mon- 
sendojn gis la 1-a de septembro pro lia 
foresto en konstanta logloko.

UWAGA! WAŻNE! UWAGA!
Polscy esperantyści opłacają za u- 

dział w Kongresie zł. 25.—. Młodzież 
szkolna zł. 14.50. Dalsze zniżki nie są 
przewidziane! Komitet Organizacyjny 
Kongresu (Al. Jerozolimskie 39/11) wzy
wa polskich esperantfystów do wzięcia 
masowego udziału w Jubileuszowym 
Kongresie.

Wszelkie wpłaty abonamentu miesię
cznika „Pola Esperantisto” uskuteczniać 
można na konto PKO Nr. 406.660 lub 
przekazem rozrachunkowym, kartoteka 
Nr. 29. co zaoszczędzi wpłacającym kosz
ty przesyłki.

PRENUMERATA: rocznie zł. 8.—, półrocznie 
zl. 4.— Dla Towarzystw i grap esper. ro
cznie ti. 6.— Zagranica: fr. szw. Numer 
pojedynczy zl. 0.70. podwójny zł. 1.40.

OGŁOSZENIA: 1/2 strony zl.80.— 1/4 strony 
zl. 15.— 1/8 strony zl. 10.— Korespondencja: 
małe oglosz. z 10 słów (prócz adresu) zł. 1.—

PRZEKAZ ROZRACHUNKOWY. KARTOTEKA NR.

REDAKCIO KA.I ADMINISTRACJO: KRAKÓW. UUBICZ 84.

A BONO: jare zl. 8.—, duonjare zł. 4.— Por 
societoj kaj grupo; esperantistaj jare zł.

Eksterlande 7 sv. fr. Aparta mantro 
zl. 0.70 duobla zł. 1.40.

ANONCOJ: 1/2 pago zł. 80.— 1/4 pago zł. 15 — 
1/8 pngo zł. 10.— Koreepondado: anoncento 
de 10 yortoj (krom adreso) zl. 1.—

29. — KONTO P. K. O. NR. 400. MO.
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